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DE - Sehr geehrte Kundin,
  sehr geehrter Kunde, 
 

  Vor Einbau der Schränke bitte diese Anleitung lesen und zur späteren Verwendung sicher aufbewahren. Nichtbeachtung der in dieser 
  Anleitung aufgeführten Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen kann zu schweren Personen- und Sachschäden führen. 
 

EN - Dear Customer, 
 

  Please read through these instructions prior to fitting the units and keep this manual somewhere safe for future reference. Failure 
  to follow the instructions and safety precautions outlined in this manual could result in serious damage or injury.

FR - Madame,
  Monsieur,

  Avant d‘installer les armoires, veuillez lire cette notice et la conserver en lieu sûr pour une utilisation ultérieure. Le non-respect des 
  instructions et des précautions de sécurité données dans cette notice peut entraîner des blessures graves et des dommages matériels.

NL - Geachte klant,

  Lees vóór het inbouwen van de kasten deze gebruiksaanwijzing. Bewaar de gebruiksaanwijzing zorgvuldig voor gebruik in de 
  toekomst. Het niet in acht nemen van de in deze gebruiksaanwijzing vermelde instructies en veiligheidsmaatregelen kan ernstig letsel 
  en ernstige materiële schade tot gevolg hebben.
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DE - Bitte berücksichtigen Sie vorab folgende Sicherheitshinweise für die Montage von Küchen:

  • Spezielle, weiterführende Montageanleitungen, insbesondere beiliegende Einzelanleitungen für Geräte, Spülen und Zubehörteile müssen 

   ausgeführt wurden!

  • Vor Bohrarbeiten muss geprüft werden, dass an der Stelle des Bohrens keine Leitungen für Gas, Wasser, Strom, Heizung oder Abflüsse 

  • Wandschränke dürfen nur an einer ausreichend tragfähigen Wand montiert werden und müssen entsprechend gegen Kippen oder Fallen 

DE - Allgemeine Sicherheitshinweise / EN - General safety information / FR - Consignes générales de sécurité / NL -  / 
CZ - 
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EN - To begin with, please take note of the following safety information for kitchen installation:

   executed!

  • Wall units may only be mounted on walls with sufficient load-bearing capacity and must be appropriately secured against tipping or falling 
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FR - Veuillez observer à l‘avance les consignes de sécurité suivantes pour le montage des cuisines :

   de manière professionnelle !

DE - Allgemeine Sicherheitshinweise / EN - General safety information / FR - Consignes générales de sécurité / NL -  / 
CZ - 
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NL - Neem de volgende veiligheidsinstructies voor de montage van keukens in acht:
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0-3

DE - Gefahr durch fehlerhafte Montage
 Fehlerhafte Montage kann zu Sach- und 

 

DE - Kippgefahr durch Hochklettern

DE - Gefahr durch Kleinteile 

 bis einschließlich 3 Jahren dürfen daher nicht ohne 

DE - Erstickungsgefahr durch Folien
 Verpackungsfolien dürfen nicht über 

DE - Verletzungsgefahr durch scharfe Kanten

DE - Quetsch- und Klemmgefahr
 Fehlerhafte Montage kann zu Sach- und 

mm

?
DE - Wandbeschaffenheit prüfen 

DE - Maßeinheit beachten 

DE - Konstruktion bauseits prüfen

DE - Mitgeliefertes Material für Beton C20/25

DE - Montage mit mitgeliefertem Material

DE - 

DE - Installationszonen prüfen 

DE -  
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0-3

EN - Danger if improperly installed
 Improper installation could lead to damage to 

 

EN - Risk of tip-over

EN - Danger of small parts being ingested 
 The fitted kitchen contains small parts that could 

EN - Danger of suffocation from plastic wrapping

EN - Danger of injury due to sharp edges

EN - Danger of being crushed or pinned
 Improper installation could lead to damage

mm

?
EN - Verify wall condition 

EN - Verify measurements 

EN - Verify construction/structural soundness on site

EN - Included material for concrete C20/25

EN - Install using included materials

EN - Use only suitable mounting materials

EN - Verify installation zone

EN - 
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0-3

FR - Risque dû à un montage défectueux
 Un montage mal effectué peut causer des

 

FR - Risque de basculement en cas d‘escalade

FR - Risque dû à de petites pièces 
 La cuisine intégrée contient de petits éléments 

FR - Risque d‘étouffement par films
 plastiques
 Il est interdit d’enfiler les films d’emballage

FR - Risque de blessure par contact avec les
 bords coupants

FR - Risque d‘écrasement et de coincement
 Un montage mal effectué peut causer des

mm

?
FR - Vérifier l‘état des murs

FR - Respecter l’unité de mesure

FR - Vérifier la construction sur le chantier

FR - Matériel fourni pour le béton C20/25

FR - 

FR - Utiliser un matériel de fixation approprié

FR - Vérifier les zones d‘installation 

FR - Mise au rebut professionnelle d‘articles 
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0-3

NL - Gevaar door foutieve montage
 Verkeerde montage kan materiële schade

 montage-instructies dienen dringend in acht

 

NL - Kantelgevaar door omhoog klimmen

NL - Gevaar door kleine onderdelen

 met 3 jaar moeten daarom te allen tijde onder toezicht

NL - Verstikkingsgevaar door folies

NL - Risico op letsel door scherpe randen

NL - Risico op verplettering en inklemming
 Verkeerde montage kan materiële schade 

 montage-instructies dienen dringend in acht

mm

?
NL - 

NL - Houd rekening met de afmetingen

NL - Controleer de constructie op locatie

NL - 

NL - 

NL - 

NL - Controleer de installatiezones 

NL - 
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0-3

 

CZ - 

CZ - 

mm

?
CZ - 

CZ - 

CZ - 

CZ - 

CZ - 

CZ - 

CZ - 

CZ -  
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DE - Werkzeuge / EN - Tools / FR - Outils / NL - Gereedschap / CZ - Nástroje

Ø 3 / Ø 5 / Ø 8 / Ø 10

SW10PZ2
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1.
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70 - 80

3.

Ø 3?

1.

2.

3.

2

3
8/50 5,0 x 70
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